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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième chambre, 

saisi par le Ministre des Communi­ 

cations, le 22 mai 1984, d'une 

demande d'avis sur un projet 

d'arrêté royal "réglementant le 

port de l'uniforme par le person­ 

nel de la Régie des Voies aérien­ 

nes", a donné le 2 juillet 1984 

l'avis suivant: 

L. 16.203/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 22e 

mei 1984 door de Minister van 

Verkeerswezen verzocht hem van 

advies te dienen over een ont­ 

werp van koninklijk besluit 

"houdende regeling van het dra­ 

gen van het uniform door de 

personeelsleden van de Regie der 

Luchtwegen", heeft de 2e juli 

1984 het volgend advies gegeven 
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Le projet a pour but de réglementer le port de l'uni­ 

forme par le personnel de la Régie des voies aériennes. Pour ce 

faire, il remplace l'arrêté royal du 3 janvier 1958 de même objet. 

La réglementation du port de l'uniforme fait partie du 

statut. L'arrêté en projet doit donc être soumis à l'accord 

du Ministre qui a la fonction publique dans ses attributions, 

en application de l'article Il, § 1er, de la loi du 16 mars 

1954 relative au contrôle de certains organismes d'intérêt 

public. 

Bien que le texte de l'arrêté lui-même soit identique 

à celui de l'arrêté qu'il remplace, l'annexe contient des dispo­ 
sitions nouvelles. 

Le projet n'est donc pas en état d'être examiné par 

le Conseil d'Etat. 
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Het ontwerp beoogt het dragen van het uniform door 

de personeelsleden van de Regie der Luchtwegen te regelen. 

Het vervangt daartoe het koninklijk besluit van 3 januari 

1958, dat hetzelfde onderwerp heeft. 

De regeling inzake het dragen van het uniform is 

een onderdeel van het statuut. Het ontworpen besluit dient 

dus ter voldoening aan artikel 11, § 1, van de wet van 

16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen 

van openbaar nut ter fine van akkoord te worden voorgelegd 

aan de Minister tot wiens bevoegdheid het Openbaar Ambt be­ 

hoort. 

Is de tekst van het besluit zelf volkomen dezelfde 

als die van het besluit dat hij vervangt, in de bijlage ko­ 

men nieuwe bepalingen voor. 

Het ontwerp is dus niet in zoverre gereed dat het 

door de Raad van State kan worden onderzocht. 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs · P. TAPIE, président de chambre, · de Heren : kamervoorzi tter, 

Ch. HUBERLANT, conseillers d'Etat, 
P. FINeOEUR, staatsraden, 

P. DE VISSeHER, assesseurs de la 
section de législation, 

F. RIGAUX, assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

Madame : R. DEROY, greffier, 
Mevrouw · griffier. · 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. P. TAPIE. 

Le rapport a été présenté 
par M. Ch. MENDIAUX, premier au­ 
diteur. 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. P. TAPIE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. eh. MENDIAUX, eerste 
auditeur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

R. DEROY. P. TAPIE. 


